YUNUS 

(Yunus) 

Surah ke-10 
109 Ayat. Makkiyyah 

Dengan nama Alloh Yang Maha Pengasih lagi Maha 
Penyayang. 

1. Alif lam ra. Inilah ayat-ayat Al Quran yang 
mengandung hikmah. 

2. Patutkah manusia menjadi heran bahwa Kami 
mewahyukan kepada seorang laki-laki di antara 
mereka: "Berilah peringatan kepada manusia dan 
gembirakanlah orang-orang beriman bahwa 
mereka mempunyai kedudukan yang tinggi di sisi 
Tuhan mereka". Orang-orang kafir berkata: 
"Sesungguhnya orang ini (Muhammad) benar- 
benar tukang sihiryang nyata". 

3. Sesungguhnya Tuhan kamu ialah Alloh yang 
menciptakan langit dan bumi dalam enam masa 
(atau hari), kemudian Dia bersemayam di atas 
'Arsy untuk mengatur segala urusan. Tiada 
seorangpun yang akan memberi syafaat (atau 
pertolongan) kecuali sesudah ada izin-Nya. (Dzat) 
yang demikian itulah Alloh, Tuhan kamu, maka 
sembahlah Dia. Apakah kamu tidak mengambil 
pelajaran? 

4. Hanya kepada-Nya-lah kamu semua akan 
kembali; sebagai janji yang benar dari Alloh, 
sesungguhnya Alloh yang memulai penciptaan 
makhluk kemudian mengulangi lagi penciptaan 
makhluk itu (atau menghidupkan makhluk itu 
kembali sesudah berbangkit), agar Dia memberi 
pembalasan kepada orang-orang yang beriman 
dan yang mengerjakan amal saleh dengan adil. Dan 
untuk orang-orang kafir disediakan minuman air 
yang sangat panas dan azab yang pedih disebabkan 
kekafiran mereka. 






Bismil lahir rahmanir rahTm 

(^) -Jr^^~\ Ool tiJ JJl 

kehe- bagi adakah/ yang(penuh) Kitab ayat- ini Alif 

ranan manusia patutkah 1 hikmah (Al-Quran) ayat Llm Ra 

Alif lam ra tilka ayatul kitabil hakim (1) Akana linnasi 'ajaban 

(j* l '-J' j JJ d>' S^J cil o' 

(mereka) orang-2 dan gem- manusia berilah agar di antara seorang ke- Kami (telah) bah- 

beriman yang birakanlah peringatan mereka laki-laki pada mewahyukan wa 

an auhainl ila rajulim minhum an andzirin nasa wabasy-syiril ladzTna amanO 

IJUk OjJ JlS p-frj tli 

ini sesung- orang-orang ber- Tuhan di sisi kebenaran kedu- bagi bah- 

guhnya yang kafir kata mereka (yangtinggi) dukan mereka wa 

anna lahum qadama shidqin 'inda rabbihim qalal kafiruna inna hadza 

Cj j&J o\ (^) 

dan langit Dia telah Yang (adalah) Tuhan sesung- yang sungguh 

lasahirum mubTn (2) Inna rabbakumul lahul ladzT khalaqas samawati wal-ardha 

U j <, ^y—»\ 

syataat ada urusan mengatur semayam dian masa lam 

fi sittati ayyamin tsummas tawa 'alal 'arsy yudabbirul amr ma minsyafi'in 



ada sesudah 



illa mimba’di idznih dzalikumul lahu rabbukum fa'buduh afala 



\Jas>- Jcj \Zu*r (?) <^j£& 

sungguh benar Alloh janji semua- tempat kem- kepa- kalian meng- 

Dia nya bali kalian da-Nya 3 ambil pelajaran 

tadzakkarun (3) llaihi marji'ukum jami'a wa'dal lahi haqq innahu 

C-^>rUi a\\ ^jl^J 'j^- 4 ' <j|j5' (£j>iJ »J — *> (j\J-' \jJ-J 

kemu- makhluk Dia memulai 
dian menciptakan 

ati 

(j* j] lj ■ \j 



ibajikan/ dan beriman orang-2 agar Dia mem- Dia mengem- kerr 

saleh beramal yang beri balasan baliKannya aia 

yabda-ul khalqa tsumma yu'Tduhu liyajziyal ladzTna amanu wa'amilush shalihati 



izab ngat panas mereka kafir 

bilqisth walladzTna kafaru lahum syarabum min hamTmiw wa'adzabun 



alimum bima kanu yakfurun (4) Huwal ladzi ja'alasy syamsa 
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tahun bilangan agarkalian tempat-2 danDiatelah berca- dan bersinar 

mengetahui beredar menetapkannya haya bulan 

dhiya-aw walqamara nuraw waqaddarahu manazila lita'lamu 'adadas sinina 

jll, ' — (jli- L» (_>L_^Jlj 



walhisab ma khalaqal lahu dzalika illa bilhaqq yufash-shilul ayati 



jL<J'j JJ' 4^-' 






liqaumiy ya'lamun (5) 

O 02 



malam pertukaran pada sesung- 
guhnya 

fikh tilafil laili wannahari wama khalaqal 



v _ j fjl ' ? kl>j_iJlJl (j 4' 



(mereka) bagi kaum (sebagai) dan I; 

6 bertakwa yang tanda-tanda bumi 

lahu fis samawati wal-ardhi la-ayatil liqaumiy yattaqun (6) 

lyiJt»lj lj.\ll VyL>jj 

serta (mereka) me- dunia dengan dan mereka pertemuan mereka meng- ti 

rasatenteram kehidupan rela/ puas dengan Kami harapkan 

Innal ladzlna la yarjuna liql-ana waradhu bilhayatid dunya wathma-annu 

(J) 0j^4 £4' U (4 

tempat mereka orang-orang ayat-2 dari (mereka) 

mereka itu 7 yang lalai Kami 

biha walladzina hum 'an ayatina ghafilun (7) Ula-ika mawahumun 



•i tJiii oi 

tidak orang-2 sesung- 

yang guhnya 

\- dengan- 

ig nya 

J&l 
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1^*1 bi (*) 'j>l^= 

beriman orang- sesung- (mereka) kerjakan mereka 

orangyang guhnya 8 
naru bima kanu yaksibun (8) Innal ladzTna amanu 

bt (*4^J -IJiJr. o4tLjJI 

dari mengalir sebab ke- Tuhan memberi petunjuk kebajikan/ 

imanan mereka mereka kepada mereka saleh 

wa'amilush shalihati yahdThim rabbuhum bi-Tmanihim tajrT min 

1^3 ^4 

Mahasuci di da- doa kenikmatan 

Engkau lamnya mereka 9 

tahtihimul anharu fT jannatin na'Tm (9) Da'wahum fTha si 

-J_»_J-I <1)1 ^ ->j^O j>r'j p— L'-* Lf~3 f*T^4j (> 4" 

bagi segala bah- doa dan akhir/ salam di da- dan penghor- ya 

Alloh puji wa mereka penutup sejahtera lamnya matan mereka Alloh 

lahumma watahiyyatuhum fTha salam wa-akhiru da'wahum anil liamdu lillahi 

j-lJ\ o^LJiJ Atti jJj ^ (3) 4j 

rabbil 'alamin (10) Walau yu'ajjilul lahu linnasisy syarras 

jJLs (►fJi- _/'_>JL L»t«.X->.ti' 

orang-2 maka akan ajal/ umur kepada pasti dipu- dengan (seperti) permintaan 

yang Kami biarkan mereka mereka tus/diakhiri kebaikan penyegeraan mereka 

ti'jalahum bilkhairi laqudhiya ilaihim ajaluhum fanadzarul Iadz7na 



5. Dialah yang menjadikan matahari bersinar dan 
bulan bercahaya dan Dialah yang menetapkan 
tempat-tempat orbit matahari dan bulan itu, 
supaya kamu mengetahui bilangan tahun dan 
perhitungan (waktu). Alloh tidak menciptakan yang 
demikian itu melainkan dengan benar. Dia 
menjelaskan tanda-tanda (kebesaran-Nya) kepada 
orang-orang yang mengetahui. 

6. Sesungguhnya pada pertukaran malam dan 
siang itu dan pada apa yang diciptakan Alloh di 
langit dan di bumi, benar-benar terdapat tanda- 
tanda (kekuasaan-Nya) bagi orang-orang yang 
bertakwa. 

7. Sesungguhnya orang-orang yang tidak 
mengharapkan (atau tidak percaya akan) 
pertemuan dengan Kami, dan merasa puas dengan 
kehidupan dunia serta merasa tenteram dengan 
kehidupan dunia itu dan orang-orang yang 
melalaikan ayat-ayat Kami, 

8. mereka itu tempatnya ialah neraka, 
disebabkan apa yang selalu mereka kerjakan. 

9. Sesungguhnya orang-orang yang beriman dan 
mengerjakan amal-amal saleh, mereka diberi 
petunjuk oleh Tuhan mereka karena keimanannya, 
di bawah mereka mengalir sungai-sungai di dalam 
surga yang penuh kenikmatan. 

10. Doa mereka di dalam surga ialah: "subhanakal 
lahumma (artinya Maha Suci Engkau, ya Tuhan 
kami)", dan salam penghormatan mereka ialah: 
"salam (artinya salam sejahtera)". Dan penutup 
doa mereka ialah: "Alhamdu lillahi rabbil 'alamTn 
(artinya segala puji bagi Alloh, Tuhan seluruh 

11. 0 Dan kalau Alloh menyegerakan keburukan 
bagi manusia seperti permintaan mereka untuk 
menyegerakan kebaikan, pastilah diakhiri ajal 
mereka. Maka Kami biarkan orang-orang yang 
tidak mengharapkan pertemuan dengan Kami, 
bingung di dalam kesesatan mereka. 



c£ (3) 

yang maka kalian maka sebelumnya bebera- pada /ber- 

lebih zalim siapakah 16 berpikir apakah tidak pa masa sama kalian 

fikum 'umuram minqablih afala ta'qilun (16) Faman azhlamu 

j\ \sj<=> 4I1I (Jc- ^ 

bahwa- dengan ayat- dia men- atau kedus- Alloh atas/ter- mengada- daripa- 
sanya ayat-Nya dustakan taan hadap adakan da orang 

mimmanif tara 'alal lahi kadziban au kadz-dzaba bi-ayatih innahu 

(3) *3 

Alloh selain dari dan mereka orang-orang ber- tidak 

menyembah 17 yang berbuat dosa untung 

la yuflihul mujrimun (17) Waya'buduna min dunil lahi 



<^ 9 J> 4 Jj V la 

ma la yadhurruhum wala yanfa'uhum wayaquluna ha-ula-i syufa'a-una 

% ojuU' 4 ps, ■$ il» di <<y£p\ js %\ iSc 

'indal lah qul atunabbi-unal laha bima la ya'lamu fis samawati wala 

^J ^ ^ J-Uj 



OfJ^' <i 



ada dan mereka dari apa dan Maha- Mahasuci 

tidaklah 18 sekutukan yang tinggi Dia 

fil ardh subhanahu wata'ala 'amma yusyrikun (18) Wama kanan 
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kalimat/ dan ka- maka/ lalu me- yang 

ketetapan lau tidak reka berselisih 

nasu illl ummataw wahidatan fakhtalafu walaula kalimatun 



^J jaLO^ L*.-— S ^ <-<J — 

mereka per- di da- dalam /ten- di antara pastitelah Tuhan dari terda- 

selisihkan lamnya tang apa yang mereka diputuskan kamu hulu 

sabaqat mir rabbika laqudhiya bainahum fTma fihi yakhtalifun 

Lol. Jis pj j 4 ALjI p£> Jjjl (3) 

sungguh maka ka- Tuhan- dari suatu ke- atasnya/ ditu- mengapa dan mereka 
hanyalah takanlah nya terangan kepadanya runkan tidak berkata 19 

(19) Wayaquluna laull unzila 'alaihi ayatum mir rabbih faqul innamal 

00^^ <0: Si ‘\£J&6 A 4423» 

orang-2yang dari /ter- bersama sungguh maka tunggu- kepunya- yang 

20 menunggu masuk kalian aku lah oleh kalian an Alloh gaib 

ghaibu lillahi fantazhirB innT ma'akum minal muntazhirTn (20) 

3 js2 fsi *■[ yv» iyi aj-j Liil lilj 

da- tipu mereka tiba- menimpa bahaya sesudah suatu manusia Kami dan 
Wa-idza adzaqnan nasa rahmatam mimba'di dharra-a massat-hum idza lahum makrun fi 

n ojss a u £yJ\ 4b\ Js LjJl 



apa (mereka) utusan-2 sesung- tipu 

dayakan yang menulis Kami guhnya daya cepat 

ayatina qulil lahu asra'u makra inna rusulana yaktubuna ma tamkurun 



kanlah Kami 



17. Maka siapakah yang lebih zalim daripada 
orang yang mengada-adakan kedustaan terhadap 
Alloh atau dia mendustakan ayat-ayat-Nya? 
Sesungguhnya, tiadalah beruntung orang-orang 
yang berbuat dosa. 

18. Dan mereka menyembah selain Alloh, sesuatu 
yang tidak dapat mendatangkan bencana kepada 
mereka dan tidak (pula) memberi manfaat, dan 
mereka berkata:" Mereka itu adalah pemberi 
syafaat kepada kami di sisi Alloh". Katakanlah: 
"Apakah kamu mengabarkan kepada Alloh apa 
yang tidak diketahui-Nya baik di langit maupun di 
bumi?" Maha Suci Alloh dan Maha Tinggi dari apa 
yang mereka sekutukan (itu). 

19. Dahulu manusia itu hanyalah satu umat, 
kemudian mereka berselisih. Kalau tidaklah karena 
suatu ketetapan terdahulu dari Tuhanmu, pastilah 
telah diberi keputusan di antara mereka, tentang 
apa yang mereka perselisihkan itu. 

20. Dan mereka berkata: "Mengapa tidak 

diturunkan kepadanya (Muhammad) suatu 
keterangan (atau mukjizat) dari Tuhannya?" Maka 
katakanlah: "Sesungguhnya yang gaib itu 

kepunyaan Alloh, sebab itu tunggu (sajalah) 
olehmu, sesungguhnya aku bersama kamu 
termasuk orang-orang yang menunggu. 

21. Dan apabila Kami memberikan suatu rahmat 
kepada manusia, sesudah bahaya menimpa 
mereka, tiba-tiba mereka melakukan tipu daya 
dalam (menentang) tanda-tanda kekuasaan Kami. 
Katakanlah: "Alloh lebih cepat membalas (tipu daya 
itu)". Sesungguhnya malaikat-malaikat Kami 
menuliskan tipu dayamu. 





22. Dialah Tuhan yang menjadikan kamu dapat 

berjalan di daratan, (berlayar) di lautan. Sehingga 
apabila kamu berada di dalam bahtera (atau 
kapal), dan meluncurlah bahtera itu membawa 
orang-orang yang ada di dalam bahtera itu dengan 
tiupan angin yang baik, dan mereka bergembira di 
atas bahtera itu, datanglah angin badai, dan 
(apabila) gelombang dari segenap penjuru 
menimpa mereka, dan mereka yakin bahwa 
mereka telah terkepung (bahaya), maka mereka 
berdoa kepada Alloh dengan mengikhlaskan 
ketaatan kepada-Nya semata-mata. (Mereka 
berkata): "Sesungguhnya jika Engkau 

menyelamatkan kami dari bahaya ini, pastilah 
kami akan termasuk orang-orangyang bersyukur". 

23. Maka tatkala Alloh menyelamatkan mereka, 
tiba-tiba mereka membuat kezaliman di muka 
bumi tanpa (alasan) yang benar. Mai manusia, 
sesungguhnya (bencana) kezalimanmu akan 
menimpa dirimu sendiri; (hasil kezalimanmu) itu 
hanyalah kenikmatan hidup duniawi, kemudian 
kepada Kami-lah kembalimu, lalu Kami kabarkan 
kepadamu apa yang telah kamu kerjakan. 

24. Sesungguhnya perumpamaan kehidupan 
duniawi itu, adalah seperti air (hujan) yang Kami 
turunkan dari langit, lalu tumbuhlah tanam- 
tanaman bumi dengan subur (karena air hujan itu), 
di antara tanaman itu ada yang dimakan manusia 
dan binatang ternak. Hingga apabila bumi itu telah 
sempurna keindahannya, dan memakai (pula) 
perhiasannya, dan pemilik-pemiliknya mengira 
bahwa mereka pasti menguasai bumi, tiba-tiba 
datanglah kepadanya azab Kami di waktu malam 
atau siang, lalu Kami jadikan (tanam-tanaman 
mereka) laksana tanam-tanaman yang sudah 
disabit, seakan-akan belum pernah tumbuh 
kemarin. Demikianlah Kami menjelaskan tanda- 
tanda kekuasaan (Kami) kepada orang-orang 
berpikir. 



Yang Dia 



bahtera di keadaan apa- se- dan darat- di menjadikan kalian Yang 

dalam kalian bila hingga lautan an dapat berjalan 

(21) Huwal ladziyusayyirukum fil barri walbahr hatta idza kuntum fil fulki 

(^: 'CtJjJ 

badai angin datang dengan- dan mereka yang dengan mereka dan me- 

kepadanya nya bergembira baik angin luncur 

wajaraina bihim birlhin thayyibatiw wafarihu biha ji-at-ha rfhun 'ashifuw 

'j^J ->“4^ p-r' 'j-^J ly% f 

waja-ahumul mauju min kulli makaniw wazhannu annahum uhitha bihim da'awul 

jjj « A_j & JaS (JEaSI ^ 

termasuk pastilah kami ini dari Engkau menye- sungguh ketaatan/ kepa- dengan (kepada) 

berada/ menjadi lamatkan kami jika agama da-Nya tulus/ikhlas Alloh 

laha mukhlishina lahud dina la-in anjaitana min hadzihi lanakunanna minasy 

_/\Jo of jSf ' 

denganti- (muka) di mereka me- mereka tiba- Dia (telah) se- maka orang-2yang 

dak/tanpa bumi lampaui batas tiba lamatkan mereka tatkala 22 bersyukur 

syakirTn (22) Falamml anjahum idza hum yabghuna fil ardhi bighairil 

kehidupan kese- diri kalian atas pelampauan sungguh manusia hai hak/ 

nangan sendiri batas kalian hanyalah benar 

haqq ya-ayyuhan nasu innama baghyukum 'ala anfusikum mata'al hayatid 

0 -Jg to P4i 01 2 “cli\ 

(kalian) kalian dengan maka Kami jelas- tempat kem- kepada kemu- dunia 

dunya tsumma ilaina marji'ukum fanunabbi-ukum bima kuntum ta'malun (23) 

\ jjj— JiU L*j]_ 



Innama matsalul hayatid dunya kama-in anzalnahu minas sama-i fakhtalatha bihi 

Jji ' M j oG 

bumi mengambil/ apa- sampai dan bina- manusia mema- dari apa bumi tumbuh- 

menampakkan bila tangternak kan yang tumbuhan 

nabatul ardhi mimma ya k kulun nasu wal-an'amu hattl idzl akhadzatil ardhu 

4oJ>JJ-j - ® J C 5 JP) 

nya (mereka) bahwa penduduknya/ dan dan keindah- 

menguasai mereka^ pemiliknya mengira berhias annya 

zukhrufaha wazzayyanat wazhanna ahluha annahum qadiruna 'alaiha 









ataha amruna lailan au naharan faja'alnaha hashidan ka-al lam taghna 

^j (3) ojy===LL> ^jij oji L 



1 (mereka) berpikir bagi kaum/ ayat-ayat Kami 

h 24 orang-orang jelaskan 

bil-ams kadzalika nufash-shilul ayati liqaumiy yatafakkarun (24) Wallahu 



demi- kemarin 
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yang jalan ke- (Dia)ke- siapa dan (Dia) keselamatan/ rumah/ kepa- (Dia) 

25 lurus pada hendaki yang menunjuki kedamaian tempat da menyeru 

yad'u ila daris salami wayahdi may yasya-u ila shirathim mustaqim (25) 

jJy ^j '°^jj <i^-' \j~JJ <yjk $ 

debu muka-muka menutupi dan dan tam- (pahala) mereka ber- bagi orang- 

hitam mereka tidak bahan terbaik buatbaik orangyang 

LilladzTna ahsanul husna waziyadah wala yarhaqu wujuhahum qataruw 

'&kj 0 Sjju- ^ 0-\ % % 

danorang- orang-2yang di da- me- surga penghuni mereka kehina- dan 

orangyang 26 kekal lamnya reka itu an tidak 

wala dzillah ula-ika as-habul jannah hum fiha khalidun (26) Walladzina 

mereka ada naan mereka semisal hatan ngerjakan 

kasabus sayyi-ati jaza-u sayyi-atim bimitsliha watarhaquhum dzillah ma lahum minal 

\jjjoA jJ' Oi y» 4ji' 

gelap malam dari sepotong/ muka-muka ditutupi seakan- seorang dari Alloh 

gulita sebagian mereka akan pelindung 

lahi min 'ashim ka-annama ugh-syiyat wujuhuhum qitha'am minal laili muzhlima 

0 Ojiu- J%\ J^\ %?j\ 

Kami kumpul- dan pa- orang-2 yang di dalam- mereka neraka penghuni mereka 

kan mereka da hari 27 kekal nya itu 

uli-ika ash-Tiabun nar hum fiha khalidun (27) Wayauma nahsyuruhum 

maka Kami dan sekutu- kalian tempat mereka me- kepada Kami kemu- semu- 

pisahkan sekutu kalian kalian nyekutukan orang-2 yang berkata dian anya 

jami'an tsumma naqulu lilladzina asyraku makanakum antum wasyuraka-ukum fazayyalna 

bainahum waqala syuraka-uhum ma kuntum iyyana ta’budun (28) Fakafa billahi 

29 tidaktahu menahu an kalian adalah ra kalian kami saksi 

syahidam bainana wabainakum in kunna 'an 'ibadatikum laghafilin (29) 

i ja 4ji' \jajj o-il—u' L» or^ <J^ \jfe 

hlunalika tablu kullu nafsim ml aslafat waruddO ilal lahi maulahumul 
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memberi rezeki siapa- kata- (mereka) 

kepada kalian kah yang kan 50 ada-adakan mereka yai 

haqq wadhalla 'anhum ma kanu yaftarun (30) Qul mayyarzuqukum 



25. Alloh menyeru (manusia) ke Darussalam (atau 
surga), dan menunjuki orang yang dikehendaki- 
Nya kepada jalan yang lurus (yakni Islam). 

26. 0 Bagi orang-orang yang berbuat baik, ada 
pahala yang terbaik (yakni surga) dan tambahan 
(kenikmatan melihat Alloh). Dan muka mereka 
tidak ditutupi debu hitam dan tidak (pula) 
kehinaan. Mereka itulah penghuni surga, mereka 
kekal di dalam surga itu. 

27. Dan orang-orang yang mengerjakan kejahatan 
(mendapat) balasan yang setimpal dan mereka 
ditutupi kehinaan. Tidak ada bagi mereka seorang 
pelindungpun dari (azab) Alloh, seakan-akan muka 
mereka ditutupi dengan kepingan-kepingan malam 
yang gelap gulita. Mereka itulah penghuni neraka; 
mereka kekal di dalam neraka. 

28. (Ingatlah) suatu hari (ketika itu) Kami 

mengumpulkan mereka semua, kemudian Kami 
berkata kepada orang-orang yang 

mempersekutukan (Alloh): "Tetaplah kamu dan 
sekutu-sekutumu di tempatmu itu". Lalu Kami 
pisahkan mereka dan berkatalah sekutu-sekutu 
mereka: "kamu sekali-kali tidak pernah 

menyembah kami. 

29. Dan cukuplah Alloh menjadi Saksi antara kami 
dengan kamu, bahwa kami tidak tahu-menahu 
tentang penyembahan kamu (kepada kami). 

30. Di tempat itu (padang Mahsyar), tiap-tiap jiwa 
merasakan pembalasan dari apa yang telah 
dikerjakannya dahulu dan mereka dikembalikan 
kepada Alloh Pelindung mereka yang sebenarnya 
dan lenyaplah dari mereka apa yang mereka ada- 
adakan. 



31. Katakanlah: "Siapakah yang memberi rezeki 
kepadamu dari langit dan bumi, atau Siapakah yang 
berkuasa (menciptakan) pendengaran dan 
penglihatan, dan Siapakah yang mengeluarkan 
yang hidup dari yang mati dan mengeluarkan yang 
mati dari yang hidup dan Siapakah yang mengatur 
segala urusan?" Maka mereka akan menjawab: 
"Alloh". Maka katakanlah "Mengapa kamu tidak 
bertakwa kepada-Nya?" 

32. Maka (Zat yang demikian) itulah Alloh Tuhan 
kamu yang sebenarnya; maka tidak ada sesudah 
kebenaran itu, melainkan kesesatan. Maka 
bagaimanakah kamu dipalingkan (dari kebenaran)? 

33. Demikianlah telah tetap hukuman Tuhanmu 
terhadap orang-orang yang fasik, karena 
sesungguhnya mereka tidak beriman. 

34. Katakanlah: "Apakah di antara sekutu- 
sekutumu ada yang dapat memulai penciptaan 
makhluk, kemudian mengulangi penciptaan 
makhluk itu kembali?" katakanlah: "Alloh-lah yang 
memulai penciptaan makhluk, kemudian 
mengulangi penciptaan makhlukitu kembali; maka 
bagaimana kamu dipalingkan (menyembah selain 
Alloh)?" 

35. Katakanlah: "Apakah di antara sekutu- 
sekutumu ada yang menunjuki kepada 
kebenaran?" Katakanlah "Alloh-lah yang menunjuki 
kepada kebenaran". Maka apakah orang-orang 
yang menunjuki kepada kebenaran itu lebih berhak 
diikuti ataukah orang yang tidak dapat memberi 
petunjuk kecuali (bila) diberi petunjuk? Mengapa 
kamu (berbuat demikian)? Bagaimana kamu 
mengambil keputusan? 

36. Dan kebanyakan mereka tidak mengikuti 
kecuali persangkaan saja. Sesungguhnya 
persangkaan itu tidak sedikitpun berguna untuk 
mencapai kebenaran. Sesungguhnya Alloh Maha 
Mengetahui apa yang mereka kerjakan. 



4 C& i r*' Ja-IH y» 

mengelu- dan siapa- dan peng- pende- memiliki/ siapakah dan langit dari 

arkan kahyang lihatan ngaran menguasai yang bumi 

minas saml-i wal-ardhi ammay yamlikus sam'a wal-abshara wamay yukhrijul 

jJ 0*J 

(segala) menga- dan siapa- yang dari yang dan menge- yang dari yang 

urusan tur kahyang hidup mati luarkan mati hidup 

hayya minal mayyiti wayukhrijul mayyita minal hayyi wamayyudabbirul amr 

ji-\ *}U\ 4 I 1 I 

fasayaqulunal lah faqul afala tattaqun (31) Fadzalikumul lahu rabbukumul haqq 

V), 3>cJ\ ^1*3 

demi- kalian maka ba- kesesatan melain- kebe- sesudah makati- 

kianlah 32 dipalingkan gaimana kan naran dakada 

famadza ba'dal haqqi illadh dhalal fa-anna tushrafun (32) Kadzalika 

(^) ”^f\ \jaJ& ^J 

(mereka) ti- sungguh mereka orang-orang atas/ter- Tuhan kalimat/ telahtetap/ 

haqqat kalimatu rabbika 'alal ladzina fasaqu annahum la yu k minun (33) 

\jxjjl> 4jil\ JS sjl*u jr <3^' Ijj-J J» y» J-Si J5 

memulai Alloh kata- ia mengem- kemu- pencip- memulai ada orang sekutu-2 dari apa- kata- 
kanlah balikannya dian taan yang kalian kah kanlah 

Qul hal min syurakl-ikum may yabda-ul khalqa tsumma yu'Tduh qulil lahu yabda-ul 



0?\ J>-\ Cg>d\ (Jl (>*9\ J^ (3**" (Jl 



al haqq qulil lahu yahdi lilhaqq afamay yahdi ilal haqqi ahaqqu ay 



(^) lj 2 (J*' 

kalian mengam- bagai- kalian (ber- maka diberi bah- ke- ia membe- ti- ataukah diikuti 
35 bil keputusan mana buat demikian) mengapa petunjuk wa cuali ri petunjuk dak orang 
yuttaba'a ammal la yahiddi illa ay yuhda fama lakum kaifa tahkumun (35) 

di U ^ Q\ u v j&' l\ "\i *}i $jjS\ £j 

1 sesung- sedikit kebe- dari berguna/ ti- pra- sesung- pra- ke- kebanyakan meng- dan 

guhnya pun naran mampu dak sangka guhnya sangka cuali mereka ikuti tidak 

Wama yattabi'u aktsaruhum illa zhanna innazh zhanna la yughni minal haqqi syai-a innal laha 

05 <SjCu 0' oljal' \jj» L& (^) 
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guan ada jelaskan tangannya tara yang benarkan tetapi 

lahi walakin tashdiqal ladzi baina yadaihi watatshilal kitabi la raiba 

JJ S k_J j (jJ 

sebuah maka da- kata- (Muhammad) meng- mereka atau seluruh tuhan dari di da- 

surah tangkanlah kanlah ada-adakannya mengatakan 37 alam lamnya 

flhi mir rabbil 'alamTn (37) Am yaqulunaf tarah qul fa k tu bisuratim 

3 Q Pj^ IS 






orang-orang kalian 
38 yang benar adalah 
mitslihT wad'u manis tatha'tt 



kalian sang- 
gup/dapat yang 
in dunil lahi in kuntum shadiqln (38) 



<»-> jU tiil jS Hij j} L*-> <J? 

Bal kadz-dzabu bima lam yuhithu bi' ilmihi walamma ya k tihim ta k wiluh kadzalika kadz-dzabal 

(™) OA, oLkH S^\ 

orang-2 akibat/ keadaan bagai- maka per- sebelum orang-2 

39 yangzalim kesudahan mana hatikanlah mereka yang 

ladzina minqablihim fanzhur kaifa kana 'aqibatuzh zhalimin (39) 

><-< A > *> «5 ^ /• 
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lebih me- danTuhan dengannya/ beriman tidak ada dan di anta- dengan- ber- orang dan di anta- 

ngetahui kamu kepadanya yang ra mereka nya iman yang ra mereka 

Waminhum may yu k minu bihT waminhum mal la yu k minu bih warabbuka a’lamu 

^SSj &j © SjUUi 

pekerjaan dan bagi peker- bagi- maka ka- mereka men- dan dengan orang-2 yang 

kamu kamu jaanku ku takanlah dustakanmu jika 40 berbuat kerusakan 

bilmutsidTn (40) Wa-in kadz-dzabuka faqul IT 'amalT walakum 'amalukum 



o 4 <rh-J ttsj K\j 



oy?y. 



yang ra mereka 41 kerjakan yang pas diri aku kerjakan yang pasdiri 
antum barT-una mimml a'malu wa-ana barT-um mimma ta’malun (41) Waminhum may 

<$) J/J * iJ 'p>\ gi ‘te\ 'c£0. 

mereka (mau) ti- mereka walau- orang menjadikan apakah kepada mereka mei 

42 mengerti dak pun yangtuli mendengar kamu kamu dengarkan 

yastami'una ilaik afa-anta tusmi'ush shumma walau kanu la ya'qilun (42) 

\j*S Sj 



rr*'J 



adalah walau- orang memberi apakah kepada 

mereka pun yang buta petunjuk kamu kamu 

Waminhum mayyanzhuru ilaik afa-anta tahdil 'umya walau kanu 



^jj j-iin pg, -5 ai U 0 -3 

(mereka) dapat tidak 



akan sesuatu/ manusia Dia meng- tidak Alloh sesung- 

tetapi sedikit pun aniaya guhnya 43 

la yubshirun (43) Innal laha la yazhlimun nasa syai-aw walakinnan 



37. Tidaklah mungkin Al Quran ini dibuat oleh 
selain Alloh; akan tetapi (Al Quran itu) 
membenarkan kitab-kitab yang sebelum Al Quran 
ini dan menjelaskan hukum-hukum yang telah 
ditetapkan di dalam Al Quran itu, tidak ada 
keraguan di dalam Al Quran itu, (yang diturunkan) 
dari Tuhan semesta alam. 

38. Atau (patutkah) mereka mengatakan 
"Muhammad membuat-buat Al Quran itu". 
Katakanlah: "Buatlah sebuah surah yang semisal 
dengan surah (Al Quran) dan ajaklah siapa saja di 
antara kamu, orang yang mampu (membuat surah 
itu) selain Alloh, jika kamu orang-orang yang 

39. Bahkan yang sebenarnya, mereka 
mendustakan apa yang mereka belum mengetahui 
(tentang isi surah itu) dengan sempurna, padahal 
belum datang kepada mereka penjelasan (surah 
itu). Demikianlah orang-orang yang sebelum 
mereka telah mendustakan (rasul). Maka 
perhatikanlah bagaimana akibat orang-orang yang 

40. Di antara mereka ada orang-orang yang 
beriman kepada Al Quran, dan di antara mereka 
ada (pula) orang-orang yang tidak beriman kepada 
Al Quran. Tuhanmu lebih mengetahui tentang 
orang-orang yang berbuat kerusakan. 

41. Jika mereka mendustakan kamu, maka 
katakanlah: "Bagiku pekerjaanku dan bagimu 
pekerjaanmu. kamu berlepas diri terhadap apa 
yang aku kerjakan dan akupun berlepas diri 
terhadap apa yang kamu kerjakan". 

42. Dan di antara mereka ada orang yang 
mendengarkanmu. Apakah kamu dapat 
menjadikan orang-orang tuli itu mendengar 
walaupun mereka tidak mengerti. 

43. Dan di antara mereka ada orang yang melihat 
kepadamu, apakah kamu dapat memberi petunjuk 
kepada orang-orang yang buta, walaupun mereka 
tidak dapat memperhatikan. 





44. Sesungguhnya Alloh tidak berbuat zalim 
kepada manusia sedikitpun, akan tetapi manusia 
itulah yang berbuat zalim kepada diri mereka 
sendiri. 

45. Dan (ingatlah) akan hari (yang di waktu itu) 
Alloh mengumpulkan mereka, (mereka merasa di 
hari itu) seakan-akan mereka tidak pernah 
berdiam (di dunia) hanya sesaat di siang hari, (di 
waktu itu) mereka saling berkenalan. 
Sesungguhnya rugilah orang-orang yang 
mendustakan pertemuan mereka dengan Alloh 
dan mereka tidak mendapat petunjuk. 

46. Dan jika Kami perlihatkan kepadamu sebagian 
dari (siksa) yang Kami ancamkan kepada mereka, 
(tentulah kamu akan melihat azab itu) atau (jika) 
Kami watatkan kamu (sebelum azab itu), maka 
kepada Kami jualah mereka kembali, dan Alloh 
menjadi Saksi atas apa yang mereka kerjakan. 

47. Tiap-tiap umat mempunyai rasul; maka 
apabila telah datang rasul mereka, diberikanlah 
keputusan antara mereka dengan adil dan mereka 
(sedikitpun) tidak dianiaya. 

48. Mereka mengatakan: "Bilakah (datang) 

ancaman itu, jika kamu memang orang-orang 
yang benar?" 

49. Katakanlah: "aku tidak berkuasa 

mendatangkan kemudaratan dan tidak (pula) 
kemantaatan kepada diriku, melainkan apa yang 
dikehendaki Alloh". Tiap-tiap umat mempunyai 
ajal. Apabila telah datang ajal mereka, maka 
mereka tidak dapat mengundurkan ajal itu barang 
sesaatpun dan tidak (pula) mendahulukan (ajal itu). 

50. Katakanlah: "Terangkan kepadaku, jika datang 
kepada kamu sekalian sikaaan-Nya di waktu malam 
atau di siang hari, apakah orang-orang yang 
berdosa itu meminta disegerakan juga (azab itu)?" 

51. Kemudian apakah setelah azab itu terjadi, 
kamu baru mempercayai azab itu? Apakah (baru) 
sekarang kamu percaya, padahal sebelum itu 
kamu selalu meminta supaya disegerakan (azab 
itu)? 



cuali nah tinggal lum akan pulkan mereka da hari 44 menganiaya mereka sendiri 

nasa antusahum yazhlimun (44) Wayauma yahsyuruhum ka-al lam yalbatsu illa 

4jd\ Jjiij \jb5^ bb)^ OS jl^Jl C/t 

Alloh dengan mereka orang-2 rugi- sesung- diantara mereka saling siang dari/ sesaat 
pertemuan mendustakan yang lah guhnya mereka mengenal hari di 
sa'atam minan nahari yata'arafuna bainahum qad khasiral ladzlna kadz-dzabu biliql-il lahi 

siiJLsjPj Ji (J>aJ\ JaM tilli j U|j 0) Uj 

wama kanu muhtadin (45) Wa-imma nuriyannaka ba'dhal ladzi na'iduhum au natawaffayannaka 

0) Col>j\4u U 4jis\ jr J^J^ 

dan bagi mereka apa atas menjadi Alloh kemu- tempat kem- maka kepa- 

tiap-tiap 46 kerjakan yang saksi dian bali mereka da Kami 

fa-ilaina marjTuhum tsummal lahu syahidun 'ala ma yaf'alun (46) Walikulli 

^J jg,.. aJL J>\^ J-^J <J yj>j £*\ 

ummatir rasul fa-idza ja-a rasuluhum qudhiya bainahum bilqisthi wahum 

(JA_3-Lyi9 jjJj" ĕ)\, -Xcj)\ \Jlfc Sjlj^j 0 ojllJL 'i 

orang-orang kalian jika janji ini bila- dan mereka (mereka) tidak 

yang benar adalah kah mengatakan 47 dianiaya 

la yuzhlamun (47) Wayaquluna mata hadzal wa'du in kuntum shadiqin 

€\ %\ & C Hj \%> ^ j . ? $ 0 

umat bagi Alloh meng- apa ke- memberi dan kemu- bagi aku ti- kata- 

tiap-tiap hendaki yang cuali mantaat tidak daratan diriku memiliki dak kanlah 48 

(48) Qul li amliku linafsi dharraw wala naf'an illa ma syi-al lah likulli ummatin 

0) bj^iJJU^O Vj Xc\J OJ^IaUo JAs Ul*. \jl_ J*- 1 

ajal idza ja-a ajaluhum fala yasta k khiruna sa'ataw wala yastaqdimun (49) 

\j>U \^l^A jl bL^ AdlJkC j^Cbl (jJ, J^j-J I 

darinya minta di se- apakah pada atau pada siksa- datangke- jika terangkan kata- 

gerakan waktu siang waktu malam an-Nya pada kalian kepadaku kanlah 

Qul ara-aitum in atakum 'adzabuhu bayatan au naharam madza yasta'jilu minhul 

aj Jij ,jJl ^a>\ £3j blil 'Jj\ 0) 

dengan- kalian dan apakah dengan- kalian telah apabila kemudian orang-2yang 

nya adalah sungguh sekarang nya percaya terjadi apakah 50 berdosa 

mujrimun (50) Atsumma idzama waqa'a amantum bih al-ana waqad kuntum bihi 

4jJ-\ c_j\AC IJSjj \jAJ JJ J15 p 0) bjUtlil^O 
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kan kepada kamu 52 kerjakan kalian 

hal tujzauna illa bima kuntum taksibun (52) Wayastambi-unaka 



ri balasan tidaklah 



orang-orang kalian dan benar sungguh demi 

53 yangterhindar tidaklah azab itu Tuhanku 

ahaqqun huw qul iy warabbT innahu lahaqq waml antum bimu'jizTn (53) 









dan mereka dengan- tentu dia bumi di (punya) yang 

sembunyikan nya tebus apa yang zalim 

Walau anna likulli natsin zhalamat ma fil ardhi lattadat bih wa-asarrun 



IjlJI & £*\ j 1 $\ 



sedang dengan di antara dan diberi siksaan 

mereka adil mereka keputusan 

nadamata lamma ra-awul 'adzab waqudhiya bainahum bilqisth wahum 



'j ] J 
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kata- ia (a- apakah 

$i % % 

bumi di (punya) yang diri 

apayang zalim 
fil ardhi laftadat bih wa-asarrun 

\? ■ ■■ j 

idang dengan di antara 

ereka adil mereka 

adamata lamma ra-awul 'adzab waqt 

5i *Jl O J -I r JI j L< (1)1. (°*) OjtiJ g a 

sesung- ingat- dan langit di apa milik sesung- ingat- mereka tidak 

guhnya lah bumi yangada Alloh guhnya lah 54 dianiaya 

la yuzhlamOn (54) All inna lillahi ma fis samawati wal-ardh all inna 

j* 0 ^ ?*S&\ ^Jj <3>- Ju' 

dan (Dia) (Dia) meng - Dia (mereka) me- tidak kebanyak- akan benar Alloh janji 

mematikan hidupkan 55 ngetahui an mereka tetapi 

wa'dal lahi haqquw walakinna aktsarahum la ya'lamun (55) Huwa yuhyT wayumTtu 

hJejhy. J3 (O^Uil \^\l> (J) ^JLj 

pelajaran telah datang sesung- manusia wahai kalian di- dan ke- 

kepada kalian guhnya 56 kembalikan pada-Nya 

wa-ilaihi turja'un (56) Yl-ayyuhan nasu qad jl-atkum mau'izhatum 

■JjJJ Jjjj JjJ^rd I *\jLuiJ ^~?J irt 

mir rabbikum wasyifa-ul lima fish shuduri wahudaw warahmatul lilmu k minin 

dari apa lebih ia hendaklah me- maka dengan dan dengan Alloh dengan kata- 
yang baik reka bergembira demikian itu rahmat-Nya karunia kanlah 57 

(57) Qul bifadhlil lahi wabirahmatihi fabidzalika falyafrahu huwa khairum mimma 

JJJ> v • j *. 4jll <J_) — >' U ^Oj\->I 

yajma'un (58) Qul ara-aitum ml anzalal lahu lakum mir rizqin 

4 l)l I Alll (J* JLL»-j \jt\y- 

Alloh atas/ atau- kepada memberi apakah kata- dan haram darinya lalu 

terhadap kah kalian izin Alloh kanlah halal kalian jadikan 

faja'altum minhu haramaw wahalalan qul lllahu adzina lakum am 'alal lahi 



52. Kemudian dikatakan kepada orang-orang yang 
zalim (atau orang musyrik) itu: "Rasakanlah olehmu 
siksaan yang kekal; kamu tidak diberi balasan 
melainkan dengan apa yang telah kamu kerjakan". 

53. {“) Dan mereka menanyakan kepadamu: 
"Benarkah (azab yang dijanjikan) itu? Katakanlah: 
"Ya, demi Tuhanku, sesungguhnya azab itu adalah 
benar dan kamu sekali-kali tidak dapat 
menghindar". 

54. Dan kalau setiap diri yang zalim (orang 
musyrik) itu mempunyai segala apa yang ada di 
bumi ini, tentu dia menebus dirinya dengan itu, 
dan mereka menyembunyikan penyesalannya 
ketika mereka telah menyaksikan azab itu. Dan 
telah diberi keputusan di antara mereka dengan 
adil, sedang mereka tidak dianiaya. 

55. Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Alloh-lah 
apa yang ada di langit dan di bumi. Ingatlah, 
sesungguhnya janji Alloh itu benar, tetapi 
kebanyakan mereka tidak mengetahui. 

56. Dialah yang menghidupkan dan mematikan 
dan hanya kepada-Nya-lah kamu dikembalikan. 

57. Hai manusia, sesungguhnya telah datang 
kepadamu pelajaran dari Tuhanmu dan 
penyembuh bagi penyakit-penyakit (yang berada) 
dalam dada dan petunjuk serta rahmat bagi orang- 
orang yang beriman. 

58. Katakanlah: "Dengan karunia Alloh dan 

rahmat-Nya, hendaklah dengan itu mereka 
bergembira. Karunia Alloh dan rahmat-Nya itu 
adalah lebih baik dari apa yang mereka 
kumpulkan". 

59. Katakanlah: "Terangkanlah kepadaku tentang 
rezeki yang diturunkan Alloh kepadamu, lalu kamu 
jadikan sebagian rezeki itu haram dan (sebagian 
rezeki itu) halal". Katakanlah: "Apakah Alloh telah 
memberikan izin kepadamu (tentang ini) atau 
kamu mengada-adakan kebohongan terhadap 
Alloh?" 



60. Apakah dugaan orang-orang yang mengada- 
adakan kebohongan terhadap Alloh pada harl 
kiamat? Sesungguhnya Alloh benar-benar 
mempunyai karunia (yang dilimpahkan) atas 
manusia, tetapi kebanyakan mereka tidak 
bersyukur. 

61. kamu tidak berada dalam suatu keadaan dan 
tidak membaca suatu ayat Al Quran serta kamu 
tidak mengerjakan suatu pekerjaan, melainkan 
Kami menjadi Saksi atasmu ketika kamu 
melakukan pekerjaan itu. Tidak luput dari 
pengetahuan Tuhanmu biarpun sebesar zarrah 
(atau atom) di bumi ataupun di langit. Tidak ada 
yang lebih kecil dan tidak (pula) yang lebih besar 
dari itu, melainkan (semua tercatat) dalam kitab 
yang nyata (Loh Mahfuz). 

62. Ingatlah, sesungguhnya wali-wali Alloh itu, 
tidak ada rasa khawatir terhadap mereka dan tidak 
(pula) mereka berduka cita. 

63. (Yaitu) orang-orangyangberimandan mereka 
selalu bertakwa. 

64. Bagi mereka berita gembira di dalam 
kehidupan di dunia dan (dalam kehidupan) di 
akhirat. Tidak ada perubahan bagi kalimat-kalimat 
(atau janji-janji) Alloh. Yang demikian itu adalah 
kemenangan yang besar. 

65. Janganlah kamu sedih oleh perkataan 
mereka. Sesungguhnya kekuasaan itu seluruhnya 
adalah kepunyaan Alloh. Dialah Yang Maha 
Mendengar lagi Maha Mengetahui. 
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kedustaan Alloh atas/ (mereka) meng- orang-orang duga- dan kalian 

terhadap ada-adakan yang an apakah 59 mengada-adakan 

tattarun (59) Wama zhannul ladzlna yaftaruna 'alal lahil kadziba 

kebanyakan akan manusia atas karunia benar-2 Alloh sesung- kiamat hari 

mereka tetapi pemilik guhnya 

yaumal qiyamah innal laha ladzu fadhlin 'alan nasi walakinna aktsarahum 

o\ s* ot U j oU" U? (J) V 

Al-Quran dari darinya kamu dan suatu dalam adalah dan mereka tidak 

(ayat) membaca tidaklah keadaan kamu tidaklah 60 bersyukur 

la yasykurun (60) Wama takunu fT sya k niw wama tatlu minhu min qur-aniw 



menjadi atas 



melakukan 

wala ta'maluna min 'amalin illa kunna 'alaikum syuhudan idz tufTdhuna 



mela- peker- dari/ kalian me- dan 



luputia dan pada- 



di dan bumi di zarah/ seberat dari Tuhan dari 

fTh wama ya'zubu 'ar rabbika mim mitsqali dzarratin fil ardhi wala fis 






p-* Vj j V 4jill *Qj\ 

bersedih hati me- dan atas rasa tidak Alloh wali- sesung- ingat- 

reka tidak mereka khawatir ada wali guhnya lah 

All inna auliyl-al lahi la khaufun 'alaihim wala hum yahzanun 

&S^\ (J) <jLj*X \jC====j \J-a\ 



kabar bagi (mereka) danadalah 

gembira mereka 63 bertakwa mereka 

(62) AlladzTna amanu wakanu yattaqun (63) Lahumul busyra 
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Alloh bagi kalimat- peru- tidak akhirat dan di dunia kehi- di 

kalimat bahan ada dalam dupan dalam 

fil hayatid dunya wafil akhirah la tabdila likalimatil lah 

X*XjX ^j ( 3 ) XX^\ jj3' j* jLLi 



ing- perkataan menyedih- dan (yang) 

dzalika huwal fauzul 'azhim (64) Wala yahzunka qauluhum innal 

k <k>\ ¥'\ 0 X^\ fejX\ 'k 

milik sesung- ingat- Maha Me- Maha Men- Dia seluruh- 

Alloh guhnya lah 65 ngetahui dengar nya 

'izzata lillahi jamT'a huwas samT'ul 'alTm (65) All inna lillahi 



A '°L-X\ 





cljj&s Uj | 

man fis samawati waman fil ardh wama yattabi'ul ladzina 

VI il 



in dunil lahi syuraka k iyyattabi'una illazh 









JJII 






(S 3 jii iji ji 0 ^ oij oih 

kalian dikan 66 duga ali tidaklah kaan 

zhanna wa-in hum illa yakhrushun (66) Huwal ladzl ja'ala lakumul 

lui oi ^ 13I 

demikian di dalam sesung- terang dan di dalam- 

itu guhnya benderang siang nya 

laila litaskunu fihi wannahara mubshira inna fi dzalika 

I13J ii> £33i JSU 0 

anak Alloh mengambil/ mereka (mereka) 

mempunyai berkata 67 mendengar 

la-ayatil liqaumiy yasma'un (67) Qalut takhadzal lahu walada 

C?jS\ ci Uj 1 s L» 4 J ^-*5l J* 

apayang yang an-Nya kaya Dia 

subhanahu huwal ghaniyyu lahu ma fis samawati wama fil ardh 

LS 4ji)l Jc- lj_j; J-Lli (JA p^=sJC^ 0 } 

apa Alloh atas/ apakah kalian dengan hujah/ dari di sisi kalian tidak- 

yang terhadap mengatakan ini keterangan lah 

in 'indakum min sulthanim bihadza ataquluna 'alal lahi ma 

JjSjl Jc sJjjJuu (™) jjljJo ^ 

kedustaan Alloh atas/ mereka meng- orang-orang sesung- kata- kalian tidak 

terhadap ada-adakan yang guhnya kanlah 68 ketahui 

la ta'lamun (68) Qul innal ladzina yaftaruna 'alal lahil kadziba 

llJj. J (J) ^ 

kemu- tempat kem- kepada kemu- dunia di kese- mereka tidal 

dian bali mereka Kami dian nangan 69 beruntung 

la yutliliun (69) Mata'un fid dunya tsumma ilaina marji'uhum tsumma 

(J) OjjjJC \j\^=> Lo 

(mereka) mereka sebabapa yang siksa Kamitimpakan 

70 kafir adalah yang keras/berat kepada mereka 

nudziquhumul 'adzabasy syadida bima kanu yakfurun (70) 

■&'$'& l \ Jy-i J^ M. J^i ^ 

atas terasa ke- jika hai kepada ber- tat- Nuh berita atas dan ba- 

kalian berat adaan kaumku kaumnya kata kala mereka cakan 

Watlu 'alaihim naba-a nuhin idz qala liqaumihi yaqaumi in kana kabura 'alaikum 

ciA "<===>y Aiil J-* 5 4&1 c£jA$j>j 



maka kumpul- aku Alloh maka atas/ Alloh dengan 

kan (oleh kalian) bertawakal kepada ayat-ayat 

maqamT watadzkTrT bi-ayatil lahi fa'alal lahi tawakkaltu fa-ajmi'5 



ngatanku dukanku 



66. Ingatlah, sesungguhnya kepunyaan Alloh 
semua yang ada di langit dan semua yang ada di 
bumi. Dan orang-orang yang menyeru sekutu- 
sekutu selain Alloh, tidaklah mengikuti (suatu 
keyakinan). Mereka hanya mengikuti prasangka 
belaka, dan mereka hanyalah menduga-duga. 

67. Dialah yang menjadikan malam bagi kamu 
supaya kamu beristirahat pada malam itu dan 
(menjadikan) siang terang benderang (supaya 
kamu mencari karunia Alloh). Sesungguhnya pada 
yang demikian itu terdapat tanda-tanda 
(kekuasaan Alloh) bagi orang-orang yang 
mendengar. 

68. Mereka (orang-orang Yahudi dan orang-orang 
Nasrani) berkata: "Alloh mempunyai anak". Maha 
Suci Alloh; Dialah Yang Maha Kaya; kepunyaan-Nya 
apa yang ada di langit dan apa yang ada di bumi. 
Kamu tidak mempunyai keterangan tentang ini. 
Pantaskah kamu mengatakan terhadap Alloh apa 
yangtidak kamu ketahui? 

69. Katakanlah: "Sesungguhnya orang-orang yang 
mengada-adakan kebohongan terhadap Alloh tidak 
beruntung". 

70. (Bagi mereka) kesenangan (sementara) di 
dunia, kemudian kepada Kami-lah mereka 
kembali, kemudian Kami rasakan kepada mereka 
siksa yang berat, disebabkan kekafiran mereka. 

71. Dan bacakanlah kepada mereka berita 
penting tentang Nuh di waktu dia berkata kepada 
kaumnya: "Hai kaumku, jika terasa berat bagimu 
tinggal (bersamaku) dan peringatanku (kepadamu) 
dengan ayat-ayat Alloh, maka kepada Alloh-lah 
aku bertawakal, karena itu bulatkanlah 
keputusanmu dan (kumpulkanlah) sekutu- 
sekutumu (untuk membinasakanku). Kemudian 
janganlah keputusanmu itu dirahasiakan, lalu 
lakukanlah terhadap diriku, dan janganlah kamu 
memberi tangguh kepadaku. 



72. Jika kamu berpaling (dari peringatanku), aku 
tidak meminta upah sedikitpun darimu. Upahku 
tidak lain hanyalah dari Alloh belaka, dan aku 
disuruh supaya aku termasuk golongan orang- 
orang yang berserah diri (kepada-Nya)". 

73. Lalu mereka mendustakan Nuh, maka Kami 
selamatkan dia dan orang-orang yang bersamanya 
di dalam bahtera, dan Kami jadikan mereka itu 
pemegang kekuasaan dan Kami tenggelamkan 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Kami. 
Maka perhatikanlah bagaimana kesesudahan 
orang-orang yang diberi peringatan itu. 

74. Kemudian sesudah Nuh, Kami utus beberapa 
rasul kepada kaum mereka (masing-masing), maka 
rasul-rasul itu datang kepada mereka dengan 
membawa keterangan-keterangan yang nyata, 
tetapi mereka tidak hendak beriman karena 
mereka dahulu telah (biasa) mendustakan (rasul). 
Demikianlah Kami mengunci mati hati orang-orang 
yang melampaui batas. 

75. Kemudian sesudah rasul-rasul itu, Kami utus 
Musa dan Harun kepada Fir'aun dan pemuka- 
pemuka kaumnya, dengan (membawa) tanda- 
tanda (mukjizat-mukjizat) Kami, maka mereka 
menyombongkan diri dan mereka adalah orang- 
orang yang berdosa. 

76. Dan tatkala telah datang kepada mereka 
kebenaran dari sisi Kami, mereka berkata: 
"Sesungguhnya ini adalah sihiryang nyata". 

77. Musa berkata: "Pantaskah kamu mengatakan 
terhadap kebenaran ketika kebenaran itu datang 
kepadamu, sihirkah ini?" padahal, para pesihir itu 
tidaklah mendapat kemenangan". 

78. Mereka berkata: "Apakah kamu datang 
kepada kami untuk memalingkan kami dari apa 
yang kami dapati atas nenek moyang kami (yakni 
menyembah berhala), dan supaya kamu berdua 
mempunyai kekuasaan di muka bumi? kami tidak 
akan mempercayai kamu berdua". 



laku- kemu- diraha- atas keputusan ada jangan- kemu- dan sekutu- keputusan 
amrakum wasyurakl-akum tsumma la yakun amrukum 'alaikum ghummatan tsummaq dhG 

Oi j&\Sj> tS jJjy (^) 9 jj^ ^J cSi 

tidak upah dari aku meminta maka kalian maka kalian beri tang- dan kepa- 

lain kepada kalian tidak berpaling jika 71 guh kepadaku jangan daku 

ilayya wala tunzhirun (71) Fa-in tawallaitum fama sa-altukum min ajrin in 

(3) JjJ*. OjS" ' O' J *^i 

orang-2yang dari/ aku adalah agar danaku Alloh 

72 berserah diri termasuk (menjadi) diperintah 

ajriya illa 'alal lah wa-umirtu an akuna minal muslimTn (72) 

C-A^-ILU j* \ 'A*-> -j Jj 



t>y jSS 



bahtera da- 



khalitah/ dan K; 

pengganti dikan mereka lam manya yang selamatkan dia mendustakannya 

Fakadz-dzabuhu tanajjainahu wamam ma'ahu fil fulki waja'alnahum khall-ifa 



orang-2 yang di- akibat/ adalah bagai- maka perha- ayat-ayat men- orang-2 dan Kami 

beri peringatan kesudahan mana tikanlah Kami dustakan yang tenggelamkan 

wa-aghraqnal ladzina kadz-dzabu bi-ayatina fanzhur kaifa kana 'aqibatul mundzarin 

dengan ketera- maka (rasul-2) da- kaum ke- beberapa sesudahnya Kami kemu- 

ngan yang nyata tang pada mereka mereka pada rasul (Nuh) utus dian 73 

(73) Tsumma ba'atsna mimba'dihi rusulan ila qaumihim faja-uhum bilbayyinati 

«_jji JC' S-Pot l«J lywajJ, \jpS L*9 

hati-hati atas Kami cap/ demi- sebelumnya/ dengan- mereka dengan mereka hen- ada maka 
kunci mati kianlah dahulu nya mendustakan apa yang dak beriman mereka tidak 
fama kanu liyu k minu bima kadz-dzabu bihT minqabl kadzalika nathba'u 'ala qulubil 

(Jl <St>Jj-J>J <SJ* ->> Cj.XSuS\ 

kepada dan Musa sesudah Kami kemu- orang-2 yang me 

Harun mereka utus dian 74 lampaui batas 

mu'tadin (74) Tsumma ba'atsna mimba'dihim musa waharuna ila 

(^) 0^1 Jr Lj* 'jsLj LljLj ‘JJ A J Oj*j£ 

fir'auna wamala-ihi bi-ayatina fastakbaru wakanu qaumam mujrimin (75) 

(^) Uj* jL-J Sl 'jJli Ljjx (Jt <J >1 ^ Lis 

Falamma ja-ahumul haqqu min 'indina qalu inna hadza lasihrum mubin (76) 



Vj 'jjb j>w<' • LJ <3>tJ bjj£>\ iSj* <-^ 



beruntung/ ( 


Jan jni 


sihirkah datang ke- tat- terhadap 


apa 


kalian 


Musa ber- 


Qala musa ataquluna lilhaqqi lamma ja-akum asihrun hadza wala yuflihus 


i meng 


;atakan 
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<Jjj>r LiJ' 


bapak-2 /nenek 


atasnya 


kami dariapa untuk mema- apakauda- 


mereka 




ahli-ahli 


moyang kami 
sahirun (77) 


Qalu aji k tai 


dapati yang lingkan kami tang pada kami 

na litalfitana 'amma wajadna 'alaihi abl-ana 


berkata 


77 


sihir 





(3) flj o$3j 

orang-2yang kepada ka- kami dan (muka) di pembesar-2/ bagi kalian dan adalah/ 
78 mempercayai lian berdua tidaklah bumi penguasa-2 berdua jadilah 

watakuna lakumal kibriyl-u fil ardhi wama nahnu lakuma bimu k minTn (78) 

tA-J' iL. 0> J Ujr^\ oyj-* J ^J 

ahli-ahli (telah) maka (yang) ahli semua datangkan Fir'aun dan 

sihir datang tatkala 79 pandai sihir kepadaku berkata 

Waqala fir'aunu k tuni bikulli sahirin 'alim (79) Falamma ja-as saharatu 

JlS Yy±\ luU 0 jjjl S \$3\ ^ JlS 

ber- mereka (telah) maka orang-orangyang kalian apa lemparkan Musa kepada ber- 

kata melemparkan tatkala 80 melemparkan yang (oleh kalian) mereka kata 

qala lahum mus! alqu ml antum mulqun (80) Falamm! alqau qala 

Ol aL-LJjJJ &\ <1>! 1« 

musa ma jitumbihis sihru innal laha sayubthiluh innal laha la yushlihu 

%^\ *&' o^J 0 

tidak walau- dengan ka- yang Alloh dan mem- orang-2 yang mem- peker- 

menyukai pun limat-Nya benar benarkan 81 buat kerusakan jaan 

'amalal mutsidin (81) Wayuhiqqul lahul haqqa bikalimatihi walau karihal 

4*J» Jt yy JyA y\ & 0 "oyJy^\ 

mujrimun (82) Fam! amana limus! illa dzurriyyatum min qaumihT 'ala 

JL*1 oij > ^-4iLL * J 

sungguh 

yang tinggi guhnya nyiksa mereka pemuka mereka takut 

khautim min fir'auna wamala-ihim ay yaftinahum wa-inna fir'auna la'alin 

(J-J 4 JlSj (J) ^ij t| 

kalian jika hai ka- Musa dan yangme- sungguh dansesung- (muka) di 

umku berkata 83 lampaui batas termasuk guhnya dia bumi 

fil ardhi wa-innahu laminal musrifTn (83) Waqala musa yaqaumi in kuntum 

aW' ^ L.i-a \j^-£ ^L*s poul 

Alloh atas/ maka mere- orangyang kalian jika bertawakal- makaatas/ kepada (kalian) 

kepada ka berkata 84 berserah diri adalah lah kalian kepada-Nya Alloh beriman 

amantum billahi fa'alaihi tawakkalO in kuntum muslimin (84) Faqalu 'alal lahi 

uis 0 jj& ^ E fl^ 

danselamat- (orang-orang) bagi sasaran Engkauja- jangan- yaTuhan kami ber- 

kanlahkami 85 yangzalim kaum dikan kami lah kami tawakal 

tawakkalna rabbana la taj'alna fitnatal lilqaumizh zhalimin (85) Wanajjina 

Zj±j sy Ji iLL-jJ 0 jjJ' s, 

dan sau- Musa kepa- dan Kami (orang-orang) kaum dari dengan 

daranya da wahyukan 86 yang kafir rahmat-Mu 

birahmatika minal qaumil katirin (86) Wa-auhaina ila musa wa-akhihi 



79. Fir'aun berkata (kepada pemuka kaumnya): 
"Datangkanlah kepadaku semua ahll slhir yang 
pandai!" 

80. Maka tatkala ahli-ahli sihir itu datang, Musa 
berkata kepada mereka: "Lemparkanlah apa yang 
hendak kamu lemparkan". 

81. Maka setelah mereka lemparkan, Musa 
berkata: "Apa yang kamu lakukan itu, itulah yang 
sihir, sesungguhnya Alloh akan menampakkan 
kepalsuan sihir itu" Sesungguhnya Alloh tidak 
menjadikan berhasil pekerjaan orang-yang 
membuat kerusakan. 

82. Dan Alloh akan mengokohkan yang benar 
dengan ketetapan-Nya, walaupun orang-orang 
yang berbuat dosa tidak menyukai. 

83. Maka tidak ada yang beriman kepada Musa, 
melainkan pemuda-pemuda dari kaumnya dalam 
keadaan takut bahwa Fir'aun dan pemuka- 
pemuka kaumnya akan menyiksa mereka. 
Sesungguhnya Fir'aun itu berbuat sewenang- 
wenang di muka bumi. Dan sesungguhnya dia 
termasuk orang-orang yang melampaui batas. 

84. Berkata Musa: "Hai kaumku, jika kamu 
beriman kepada Alloh, maka bt tawakallah 
kepada-Nya saja, jika kamu benar-benar orang 
yang berserah diri". 

85. Lalu mereka berkata: "Kepada Allohlah kami 
bertawakal! Ya Tuhan kami; janganlah Engkau 
jadikan kami sasaran fitnah bagi kaum yang zalim, 

86. dan selamatkanlah kami dengan rahmat 
Engkau dari (tipu daya) orang-orang yang kafir". 





87. Dan Kami wahyukan kepada Musa dan 
saudaranya: "Ambillah olehmu berdua beberapa 
buah rumah di Mesir untuk tempat tinggal bagi 
kaummu dan jadikanlah olehmu rumah-rumahmu 
itu tempat ibadah dan dirikanlah olehmu salat 
serta gembirakanlah orang-orang yang beriman". 

88. Musa berkata: "Ya Tuhan kami, sesungguhnya 

Engkau telah memberi kepada Fir'aun dan 
pemuka-pemuka kaumnya perhiasan dan harta 
kekayaan dalam kehidupan dunia, ya Tuhan kami, 
akibat (semua yang telah Engkau berikan itu) maka 
mereka menyesatkan (manusia) dari jalan Engkau. 
Ya Tuhan kami, binasakanlah harta kekayaan 

mereka, dan kunci matilah hati mereka, maka 
mereka tidak beriman sehingga mereka melihat 
siksaan yang pedih". 

89. Allah bertirman: "Sesungguhnya telah 

diperkenankan permohonan kamu berdua, sebab 
itu tetaplah kamu berdua pada jalan yang lurus 
dan janganlah sekali-kali kamu berdua mengikuti 
jalan orang-orang yang tidak mengetahui". 

90. 0 Dan Kami memungkinkan Bani Israil 
melintasi laut, lalu mereka diikuti oleh Fir'aun dan 
bala tentaranya, karena hendak menganiaya dan 
menindas (mereka); hingga bila Fir'aun itu telah 
hampir tenggelam berkatalah Fir'aun: " saya 
percaya bahwa tidak ada Tuhan melainkan Tuhan 
yang dipercayai oleh Bani Israil, dan saya 
termasuk orang-orang yang berserah diri (kepada 
Alloh)". 

91. Apakah sekarang (baru kamu percaya), 
padahal sesungguhnya kamu telah durhaka sejak 
dahulu, dan kamu termasuk orang-orang yang 
berbuat kerusakan. 

92. Maka pada hari ini Kami selamatkan badanmu 
supaya kamu dapat menjadi pelajaran bagi orang- 
orang yang datang sesudahmu dan sesungguhnya 
kebanyakan dari manusia lengah dari tanda-tanda 
kekuasaan Kami. 



\jJ*>-\j \jZ o' 

kiblat rumah-rumah danjadikan- beberapa di Mesir bagi kaum kamu berdua hen- 

kalian lah (kalian) rumah kalian berdua membuat daknya 

an tabawwa-a liqaumikuma bimishra buyutaw waj'alu buyutakum qiblataw 

«9 8 lUw !£$ 

Musa dan orang-orang dan gembi- salat dan dirikan 

berkata 87 yang beriman rakanlah (olehmu) (oleh kalian) 

«a-aqTmush shalah wabasy-syiril mu k minTn (87) Waqala musa 

CUb' $Z\j\ Hjj 

rabbanl innaka ataita fir'auna wamala-ahu zTnataw wa-amwalan fil hayatid 

\j*\ Lj J 'jL*JaJ_ ^ J Jj-J' 

hartakeka- atas binasa- yaTuhan jalan dari untukmereka yaTuhan dunia 

yaan mereka kanlah kami Engkau menyesatkan kami 

dunya rabbana liyudhillu 'an sabilik rabbanath mis 'ala amwalihim 

(3) J>\j 2\ \jy>_ jl>- 

(yang) siksaan mereka sehing- mereka maka hati-hati atas dan keraskan/ 

88 pedih melihat ga beriman tidak mereka kunci mati 

wasydud 'ala qulubihim fala yu k minu hatta yarawul 'adzabal alTm (88) 

L *- J g3--wla L a — =e 3 j£-- 

maka tetaplah 

jalan kalian berdua danja- istikamah permohonan- 

mengikuti nganlah (kamu berdua) mu berdua 

Qala qad ujTbad da'watukuma fastaqTma wala tattabi'lnni sabTlal 

^ Oj) Oj*L-* i ^ 

ke laut Bani Israil dan Kami (mereka) tidak 

seberangkan 89 mengetahui 

ladzina la ya'lamun (89) Wajawazna bibani-isra-ilal bahra 

> T<\ -'Is 
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JL}J\ 

orang-orang 

yang 

naka mengikuti 



* JJJ' jJ' \ aJL ^ JJJ' Jli JJjJl 

Bani Israil dengan- memper- (Tuhan) melain- tuhan tidak bahwa- saya dia teng- 

Nya cayai yang kan ada sanya percaya berkata gelam 

gharaqu qala amantu annahu la ilaha illal ladzi amanat bihi banu-isra-ila 

jJJ-taS- J ~*>J 0-J' t l\j 

dan kamu sebelumnya/ kamutelah dan/padahal mengapa baru orang-2yang dari/ dan 

wa-ana minal muslimin (90) al-ana waqad 'ashaita qablu wakunta 

J-J fjJ^ (3) cjI 



bagi supaya kamu dengan ba- Kami selamat- maka pa- 

orangyang adalah/jadi dan kamu kan kamu da hari ini 

minal mufsidTn (91) Falyauma nunajjTka bibadanika litakuna liman 



(J) LL>\ cHt 51 j *>' 

sungguh orang- ayat-ayat dari manusia dari keba- dan ayat-ayat/ di belakan, 
92 orangyang lalai Kami nyakan sungguh pelajaran kamu 

khalfaka ayah wa-inna katsiram minan nasi 'an ayatina laghafilun (92) 

cJJ»)' ot Mt^jjj <3-^> 'i? IjljJ Aa1_j 

baik-baik rezeki mereka baik pat patkan sungguh 

Walaqad bawwa k na bani-isra-ila mubawwa-a shidqiw warazaqnahum minath thayyibati 

^iJ Oj iW' (_$>- \jiL>-' 1*3 

kiamat hari di antara Dia pu- Tuhan sesung- penge- datang pa- sehing- mereka maka 

mereka tuskan kamu guhnya tahuan da mereka ga berselisih tidak 

famakh talafu hatta jl-ahumul 'ilm inna rabbaka yaqdhl bainahum yaumal qiyamati 

■iUj, li)_^\ (3 Oj® 4_3 L—<3 

kepa- Kami dari apa kera- da- adalah maka (mereka) per- di da- adalah dalam 

damu turunkan yang guan lam kamu jika 93 selisihkan lamnya mereka apa yang 

fima kanu fihi yakhtalifun (93) Fa-in kunta fi syakkim mimma anzalna ilaika 

Oi) ot k_' " = 3-)' 

(telah) datang sesung- sebelum dari al-kitab (mereka) orang-2 makata- 

fas-alil ladzina yaqra-unal kitaba min qablik laqad ja-akal 

Oi$^> X? (^) ot ^ LjLj ht 

sekali-kali dan orang-orang dari/ter- sekali-2 kamu makaja- Tuhan dari kebe- 

kamuadalah jangan 94 yang ragu masuk adalah nganlah kamu naran 

haqqu mir rabbika fala takunanna minal mumtarTn (94) Wala takunanna 

4ji\ \yS 

a adalah Alloh 

lahi fatakuna minal kht 

OjLjJ ^ tii JJ Ll^=> 

(95) Innal ladzina haqqat 'alaihim kalimatu rabbika la yt 

© ^\LJ' 'jj jL -f\ jrLL jb 

(yang) siksaan mereka sehing- ayat/ke- tiap-tiap/ (telah) datang walau- 

97 pedih melihat ga terangan segala pada mereka pun 96 

(96) Walau jl-at-hum kullu ayatin hatta yarawul 'adzabal alTm (97) 

LJ o^y Xl ^Ljj 4_jj3 cj& 

Falaula kanat qaryatun amanat fanafa'aha imanuha illa qauma yunusa lamma 

LoJ' j5^J>t)\ (3 iSy^\ L*< |^w«' 



orang-orang dari /ter- maka adalah Alloh dengan (mereka) me 

yang merugi masuk kamu ayat-ayat dustakan 

minal ladzTna kadz-dzabu bi-ayatil lahi fatakuna minal khasirTn 



orang-orang dari 
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ing-orang sesung- 



amanu kasyafna 'anhum 'adzabal khizyi fil hayatid dunya wamatta'nahum 



93. Dan sesungguhnya Kami telah menempatkan 
Bani Israil di tempat kediaman yang bagus dan 
Kami beri mereka rezeki dari yang baik-baik. Maka 
mereka tidak berselisih, kecuali setelah datang 
kepada mereka pengetahuan (yang tersebut dalam 
Taurat). Sesungguhnya Tuhan kamu akan 
memutuskan antara mereka di hari kiamat tentang 
apa yang mereka perselisihkan itu. 

94. Maka jika kamu (Muhammad) berada dalam 
keragu-raguan tentang apa yang Kami turunkan 
kepadamu, maka tanyakanlah kepada orang-orang 
yang membaca kitab sebelum kamu. 
Sesungguhnya telah datang kebenaran kepadamu 
dariTuhanmu, sebab itujanganlah sekali-kali kamu 
termasuk orang-orang yang ragu-ragu. 

95. Dan janganlah sekali-kali kamu termasuk 
orang-orang yang mendustakan ayat-ayat Alloh, 
yang menyebabkan kamu termasuk orang-orang 
yang rugi. 

96. Sesungguhnya orang-orang yang telah 
dipastikan mendapat ketetapan Tuhanmu, tidaklah 
akan beriman, 

97. meskipun datang kepada mereka segala 
macam keterangan, hingga mereka menyaksikan 
azab yang pedih. 

98. Dan mengapa tidak ada (penduduk) suatu 
negeri yang beriman, lalu imannya itu bermanfaat 
kepadanya selain kaum Yunus? Tatkala mereka 
(kaum Yunus itu) beriman, Kami hilangkan dari 
mereka azab yang menghinakan dalam kehidupan 
dunia, dan Kami beri kesenangan kepada mereka 
sampai waktu tertentu. 





99. Dan jikalau Tuhanmu menghendaki, tentulah 
beriman semua orang yang di muka bumi. Maka 
apakah kamu (hendak) memaksa manusia supaya 
mereka semua menjadi orang-orang yang 
beriman? 

100. Dan tidak ada seorangpun akan beriman 
kecuali dengan izin Alloh; dan Alloh menimpakan 
kemurkaan kepada orang-orang yang tidak 
mempergunakan akalnya. 

101. Katakanlah: "Perhatikanlah apa yang ada di 
langit dan di bumi. Tidaklah bermantaat tanda 
kekuasaan Alloh dan rasul-rasul yang memberi 
peringatan bagi orang-orang yang tidak beriman". 

102. Mereka tidak menunggu-nunggu kecuali 
(kejadian-kejadian) yang sama dengan kejadian- 
kejadian (yang menimpa) orang-orang yang 
terdahulu sebelum mereka. Katakanlah: "Maka 
tunggulah, sesungguhnya akupun termasuk 
orang-orang yang menunggu bersama kamu". 

103. Kemudian Kami selamatkan rasul-rasul Kami 
dan orang-orang yang beriman, demikianlah 
menjadi kewajiban atas Kami menyelamatkan 
orang-orang yang beriman. 

104. Katakanlah (Muhammad): "Hai manusia, jika 
kamu masih dalam keragu-raguan tentang 
agamaku, maka (ketahuilah) aku tidak menyembah 
apa yang kamu sembah selain Alloh, tetapi aku 
menyembah Alloh yang akan mematikan kamu, 
dan aku telah diperintah supaya termasuk orang- 
orang yang beriman", 

105. dan (aku telah diperintah): "Hadapkanlah 
mukamu kepada agama dengan tulus dan ikhlas 
dan janganlah sekali-kali kamu termasuk orang- 
orang yang musyrik. 
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semua (muka) di orang tentulah Tuhan meng- dan waktu sam- 

mereka bumi yang beriman kamu hendaki jika 98 tertentu pai 

ila hin (98) Walau sya-a rabbuka la-amana man fil ardhi kulluhum 
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I orang-orang mereka se- manusia 

k 99 yang beriman menjadi hingga 

jami'a afa-anta tukrihun nasa hatta yakunu mu k minin (99) Wama 



benci/ 



kemurkaan kan/timpakan izin cuali beriman seorang 

kana linatsin an tu k mina illa bi-idznil lah wayaj'alur rijsa 
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langit di apa yang perhati- kata- mereka meng- ti- orang-orang atas 

kanlah kanlah 100 gunakan akal dak yang 

'alal ladzTna la ya'qilun (100) Qulin zhuru madza fis samawati 
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mereka tidak kaum/ dari para pembawa ayat-ayat/ ber- dan dan 

101 beriman orang-2 peringatan keterangan-2 guna tidak bumi 

wal-ardh wama tughnil ayatu wannudzuru 'an qaumil la yu k minun (101) 

sebelum dari mereka orang-orang hari-hari/ seperti ke- mereka me- maka 

mereka terdahulu yang kejadian cuali nunggu-nunggu tidak 

Fahal yantazhiruna illa mitsla ayyamil ladzTna khalau min qablihim 
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ni se- kemu- orang-2yang dari/ter- beserta sung 

atkan dian 102 menunggu masuk kalian al 

qul fantazhir5 innT ma'akum minal muntazhirTn (102) Tsumma nunajjT 

JjjJyd ' l JL>- kiAS. ' 

orang-orang Kami me- atas menjadikan seperti de- mereka 
yang beriman nyelamatkan Kami kewajiban mikian itu beriman 

rusulana walladzTna amanu kadzalika haqqan 'alaina nunjil mu k minTn 
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(103) Qul ya-ayyuhan nasu in kuntum fi syakkim min dini fala a'budul ladzina 
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rintahkan fatkan kalian nyembah menyembah 

ta’buduna min dunil lahi walakin a'budul lahal ladzT yatawaffakum wa-umirtu 
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in akuna minal mu k minin (104) 



hadap- dan hen- orang-orang 

kan (kamu) daknya 104 yangberiman 

an aqim wajhaka liddlni hanlfaw 
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dan Dia ke- bagi- yang mengangkat/ maka dengan ke- Alloh menimpakan dan 

Wa-iy yamsaskal lahu bidhurrin fala kasyifa lahO illa huw wa-iy 
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hamba- dari Dia ke- siapa dengan- Dia kenakan/ bagi karu- yang makati- dengan Dia meng- 

hamba-Nya hendaki yang nya berikan nia-Nya menolak dakada kebaikan hendakimu 

yuridka bikhairin fala radda lifadhlih yushibu bihi mayyasya-u min 'ibadih 
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kepada kalian guhnya kanlah 107 Penyayang Pengampun Dia 

wahuwal ghafurur rahTm (107) Qul yl-ayyuhan nasu qad jl-akumul 

j yAJ (_5-\Ajbl (j^® pSv-_)j JA JjsJ! 
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atas/terhadap aku dantidak/ atasnya/di- ia menye- maka sung- s 
diri kalian bukanlah rinya sendiri satkan guh hanyalah 

yama ana 'alaikum biwakil (108) Wattabi' 
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la yuha ilaika washbir hatta yahkumal lah wahuwa khairul hakimin (109) 



106. Dan janganlah kamu menyembah apa-apa 
yang tidak memberi manfaat dan tidak (pula) 
memberi mudarat kepadamu selain Alloh; sebab 
jika kamu berbuat (yang demikian) itu, maka 
sesungguhnya kamu kalau begitu termasuk orang- 
orang yang zalim". 

107. Jika Alloh menimpakan sesuatu 
kemudaratan kepadamu, maka tidak ada yang 
dapat menghilangkan kemudaratan itu kecuali Dia. 
Dan jika Alloh menghendaki kebaikan bagi kamu, 
maka tak ada yang dapat menolak karunia-Nya. Dia 
memberikan kebaikan itu kepada siapa yang 
dikehendaki-Nya di antara hamba-hamba-Nya dan 
Dia Maha Pengampun lagi Maha Penyayang. 

108. Katakanlah: "Hai manusia, sesungguhnya 
telah datang kepadamu kebenaran (Al Quran) dari 
Tuhanmu, sebab itu barang siapa yang mendapat 
petunjuk, maka sesungguhnya (petunjuk itu) untuk 
kebaikan dirinya sendiri. Dan barang siapa yang 
sesat, maka sungguh dia hanyalah menyesatkan 
dirinya sendiri. Dan aku bukanlah seorang penjaga 
terhadap dirimu". 

109. Dan ikutilah apa yang diwahyukan 
kepadamu, dan bersabarlah hingga Alloh 
memberikan keputusan dan Dia adalah Hakim yang 
sebaik-baiknya. 





